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КОНСУЛЬТАТИВНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И ТЕХНИЧЕСКОЕ 
СОТРУДНИЧЕСТВО В ОБЛАСТИ ПРАВ ЧЕЛОВЕКА 

 
Проект резолюции, представленный Председателем 

 
  2003/� Положение в области прав человека в Афганистане 
 
 Комиссия по правам человека, 
 
 руководствуясь Уставом Организации Объединенных Наций, Всеобщей 
декларацией прав человека, Международными пактами о правах человека и признанными 
гуманитарными нормами, установленными в Женевских конвенциях от 12 августа 
1949 года и Дополнительных протоколах к ним, 
 
 вновь подтверждая, что все государства-члены обязаны поощрять и защищать права 
человека и основные свободы и выполнять обязательства, добровольно взятые по 
различным международным договорам, 
 
 напоминая о том, что Афганистан является участником ряда международных 
договоров по правам человека и несет обязательства по представлению докладов об их 
осуществлении, 
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 напоминает также о соответствующих резолюциях и решениях Комиссии по 
правам человека, соответствующих резолюциях и заявлениях Председателя Совета 
Безопасности, докладах Генерального секретаря по вопросу о детях и вооруженных 
конфликтах (S/2002/1299) и о женщинах, мире и безопасности (S/2002/1154) и о самой 
последней резолюции, принятой Комиссией по положению женщин, 
 
 напоминая далее о Соглашении о временных механизмах в Афганистане до 
восстановления постоянно действующих правительственных институтов, подписанном в 
Бонне 5 декабря 2001 года (Боннское соглашение), 
 
 приветствуя декрет президента, закладывающий основы для создания новой 
Афганской национальной армии, в качестве свидетельства решимости Переходной 
администрации сформировать этнически сбалансированную армию под гражданским 
контролем и подчеркивая важное значение наращивания поддержки для ее скорейшего 
создания и для дальнейшего осуществления программы демобилизации, а также создания 
эффективных сил полиции, 
 
 приветствуя усилия Переходной администрации по восстановлению верховенства 
закона на всей территории Афганистана, а также по обеспечению полной защиты прав 
человека и основных свобод и подчеркивая, что безопасные условия, характеризующиеся 
отсутствием насилия, дискриминации и злоупотреблений, имеют исключительно важное 
значение для жизнеспособного и устойчивого процесса восстановления и реконструкции, 
 
 подтверждая необходимость обеспечения охраны, безопасности и свободного 
передвижения всего персонала Организации Объединенных Наций и связанного с ней 
персонала, а также всех иностранных и местных сотрудников гуманитарных организаций, 
 
 признавая основополагающую роль независимой судебной системы в обеспечении 
защиты прав человека и основных свобод в целях борьбы с безнаказанностью,  
 
 1. приветствует доклад Специального докладчика Комиссии по правам человека 
по вопросу о положении в области прав человека в Афганистане (E/CN.4/2003/39), а также 
доклад Специального докладчика по вопросу о внесудебных казнях, казнях без 
надлежащего судебного разбирательства или произвольных казнях о ее визите в 
Афганистан (E/CN.4/2003/3/Add.4) и принимает к сведению содержащиеся в них 
рекомендации; 
 
 2. приветствует также ратификацию Афганистаном Конвенции о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин, принимает к сведению его 
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присоединение к Римскому статуту Международного уголовного суда и настоятельно 
призывает Переходную администрацию в приоритетном порядке рассмотреть вопрос о 
присоединении к Факультативному протоколу к Конвенции о правах ребенка, 
касающемуся участия детей в вооруженных конфликтах, и о ратификации Конвенций 
Международной организации труда № 100 о равном вознаграждении мужчин и  женщин 
за равный труд и № 182 о запрещении наихудших форм детского труда; 
 
 3. приветствует далее создание Независимой комиссии по правам человека и 
Судебной комиссии, каждая из которых будет играть жизненно важную роль в поощрении 
и защите прав человека и основных свобод в Афганистане; 
 
 4. призывает Переходную администрацию и международное сообщество 
оказывать этим комиссиям надлежащую помощь, с тем чтобы они могли выполнять свои 
мандаты оперативно, эффективно и в соответствии с международными обязательствами 
Афганистана в области прав человека; 
 
 5. приветствует учреждение Комитета по подготовке проекта конституции и 
идущий в настоящее время процесс разработки новой конституции и подчеркивает важное 
значение отражения международных обязательств Афганистана в новой конституции, а 
также необходимость обеспечения полновесного участия женщин во всех процессах, 
ведущих к созыву Конституционной Лойя джирги, и в самой Конституционной Лойя 
джирге; 
 
 6. признает шаги, уже предпринятые Переходной администрацией для 
поощрения и защиты прав человека и основных свобод; 
 
 7. признает, что разоблачение нарушений прав человека, привлечение 
совершивших их лиц, включая их сообщников, к ответственности, обеспечение 
справедливости для их жертв, а также сохранение архивных материалов о таких 
нарушениях и восстановление достоинства жертв на основе признания их страданий и 
сохранения памяти о них будут служить ориентиром для будущих обществ и являются 
неотъемлемым элементом поощрения и осуществления всех прав человека и основных 
свобод и предупреждения будущих нарушений; 
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 8. с беспокойством отмечает сообщения об актах насилия, совершаемых 
афганскими элементами в отношении отдельных этнических групп, внутренних 
перемещенных лиц и возвратившихся беженцев, а также случаи произвольных арестов и 
задержаний и нападений на женщин и девочек; 
 
 9. подтверждает главную ответственность Переходной администрации, при 
поддержке Организации Объединенных Наций, за создание условий для благотворного 
управления, демократии и верховенства закона, а также формирования имеющего 
широкую базу, учитывающего гендерный фактор, многоэтнического и в полной мере 
представляющего афганский народ правительства; 
 
 10. призывает Переходную администрацию во исполнение Боннского соглашения: 
 
 а) продолжать в полном объеме сотрудничать со специальными докладчиками и 
механизмами Организации Объединенных Наций в области прав человека и рассмотреть 
возможность направления им постоянного приглашения на предмет посещения страны; 
 
 b) в полной мере соблюдать международные обязательства Афганистана в 
области прав человека без какого бы то ни было различия, как то в отношении расы, цвета 
кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального или 
социального происхождения, имущественного, сословного или иного положения; 
 
 с) продолжать предпринимать усилия по восстановлению верховенства закона, в 
том числе путем взаимодействия с международными донорами в деле подготовки 
сотрудников правоохранительных органов по вопросам защиты и уважения прав человека 
и основных свобод, предпринять шаги для обеспечения более широкого доступа к 
правосудию и реализовать меры по реформированию пенитенциарной системы в 
соответствии с международными стандартами; 
 
 d) объявить мораторий на смертную казнь в свете изъянов процессуального и 
материально-правового характера в афганской судебной системе с учетом принятых 
Организацией Объединенных Наций Мер, гарантирующих защиту прав тех, кто 
приговорен к смертной казни; 
 
 е) расследовать сообщения о нарушениях прав человека, в частности этнических 
меньшинств, а также женщин и девочек; 
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 f) содействовать добровольному и упорядоченному возвращению и реинтеграции 
афганских беженцев и внутренних перемещенных лиц в условиях безопасности и 
уважения достоинства; 
 
 g) уважать и защищать права человека афганских женщин и девочек, в том числе 
путем предоставления надлежащей поддержки министерству по делам женщин, защиты 
женщин от всех форм насилия, обеспечения равного доступа к образованию и 
медицинскому обслуживанию, решения проблемы их задержаний без законных оснований 
и обеспечения их полноценного участия во всех сферах жизни афганского общества; 
 
 h) эффективно сотрудничать с международным сообществом в борьбе с оборотом 
наркотиков; 
 
 11. признает огромное бремя, лежащее на соседних странах, особенно на 
Исламской Республике Иран и Пакистане, высоко оценивает усилия, предпринимаемые 
этими принимающими странами для облегчения бедственного положения афганских 
беженцев, и призывает их и впредь сотрудничать с этой целью с Управлением Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по делам беженцев; 
 
 12. приветствует взносы доноров, настоятельно призывает их оперативно 
выполнить обязательства по финансированию, принятые на Международной конференции 
по оказанию Афганистану помощи в деле восстановления, состоявшейся в Токио 
21-22 января 2002 года, и предлагает им выделить дополнительные ресурсы сверх 
объявленных в Токио, а также настоятельно призывает международное сообщество 
сотрудничать с Афганской независимой комиссией по правам человека и с 
Консультативной группой по правам человека в целях отражения аспектов прав человека, 
в том числе прав детей, и гендерных вопросов в программах, осуществляемых при 
содействии доноров; 
 
 13. высоко оценивает деятельность Миссии Организации Объединенных Наций по 
содействию Афганистану, Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека и других учреждений Организации 
Объединенных Наций по оказанию помощи Афганистану в деле осуществления 
касающихся прав человека положений Боннского соглашения, в частности путем 
поддержки Афганской независимой комиссии по правам человека; 
 
 14. настоятельно призывает Организацию Объединенных Наций оказать 
содействие Переходной администрации в организации и реализации вызывающего 
доверие, свободного и честного избирательного процесса в условиях безопасности при 
проведении выборов, которые должны состояться до июня 2004 года, и призывает 
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государства-члены обеспечить для этого процесса финансовую и техническую поддержку, 
в том числе путем направления наблюдателей; 
 
 15. просит Генерального секретаря: 
 
 а) обеспечить незамедлительное заполнение вакантной должности Старшего 
советника по гендерным вопросам в составе Миссии Организации Объединенных Наций 
по содействию Афганистану с переводом ее на постоянную основу в целях органичного 
вплетения гендерного фактора в основную канву ее деятельности; 
 
 b) назначить сроком на один год независимого эксперта для разработки, в четком 
взаимодействии с Переходной администрацией, включая Афганскую независимую 
комиссию по правам человека, а также с Управлением Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам человека и с Миссией Организации 
Объединенных Наций по содействию Афганистану, программы консультативного 
обслуживания для обеспечения полного уважения и защиты прав человека и содействия 
торжеству верховенства закона, а также для запрашивания и получения информации о 
положении в области прав человека в Афганистане и представления докладов по этому 
вопросу в интересах предупреждения нарушений прав человека; 
 
 16. предлагает соответствующим органам Организации Объединенных Наций, в 
частности Управлению Верховного комиссара по правам человека, в рамках Миссии 
Организации Объединенных Наций по содействию Афганистану: 
 
 а) оказать поддержку в деле полного осуществления касающихся прав человека 
положений Боннского соглашения и Национальной программы в области прав человека в 
Афганистане, в том числе путем обеспечения того, чтобы поощрение и защита прав 
человека занимали центральное место в круге задач и функций Миссии; 
 
 b) продолжать оказывать поддержку работе Независимой комиссии по правам 
человека; 
 
 17. предлагает независимому эксперту, который будет назначен Генеральным 
секретарем, представить доклад о положении в области прав человека в Афганистане и о 
достижениях в оказании технической помощи в области прав человека Генеральной 
Ассамблее и Комиссии по правам человека; 
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 18. предлагает Специальному докладчику по вопросу о насилии в отношении 
женщин продолжать следить за положением женщин и девочек в Афганистане и 
представить доклад Генеральной Ассамблее и Комиссии по правам человека. 
 

----- 


